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Depositor’s Agreement /  
Einlagevereinbarung  

The present Application also constitutes an 
Agreement under which the Depositor and TBI 
Bank EAD (hereinafter referred to as “parties”) 
agreed to the following:  
 
1.1. Based on this Agreement the Bank will 

open an individual deposit account for the 
client after the deposited amount is 
transferred from depositor`s account at 
Raisin-Bank AG, which is specially opened 
for the purposes of this Agreement. 

 
 
1.2. The Depositor provides all the necessary 

data and documents, as described in the 
description of the deposit product and the 
General Terms and Conditions of the Bank, 
which are a part of this Agreement. 
Amendments of the applied documents are 
in effect in relation to the Bank only after it 
was notified in writing about them by an 
authorized person. 
 
 
 

II. ADDITIONAL PAYMENTS. DISPOSE OF 
FUNDS ON DEPOSIT 
2.1. The Depositor has the right to dispose with 

funds on the deposit account under the 
applicable General Terms and Conditions.  

2.2. The Depositor has no right to make 
additional payments (top-ups) under the 
terms of this Agreement. 

2.3. Only the Depositor personally or through its 
legal representatives or authorized persons 
(after his/her duly identification) can dispose 
of the deposited amount and accrued 
interest thereon. Empowerment proves to 
the Bank as follows: 
2.3.1. By presenting in front of the Bank 

the act, which empowers the 
persons to dispose with the amount 
in the account. 

2.3.2. By presenting in front of the Bank a 
power of attorney with notarized 
signatures and Apostille verification, 
which includes all the actions that 
the attorney can execute. 
Withdrawal of attorney is effective 
to the Bank only after due notice in 
writing. 

2.4.  In case, the Depositor wishes to terminate 
the present Agreement and withdraw the 
funds prior to deposit maturity, the same 
shall send to the Bank a written request for 
this action via the WeltSparen Internet 
Platform at least three working days before 

Der vorliegende Antrag stellt auch einen Vertrag 
dar, in dem der Einleger und die TBI Bank EAD 
(nachfolgend "Parteien" genannt) Folgendes 
vereinbart haben: 
 
1.1 . Aufgrund dieser Vereinbarung eröffnet die 

Bank für den Kunden ein individuelles 
Depot, nachdem der eingezahlte Betrag vom 
Konto des Einlegers bei der Raisin-Bank 
AG, das speziell für die Zwecke dieser 
Vereinbarung eröffnet wurde, überwiesen 
wurde. 

1.2  Der Einleger stellt alle notwendigen Daten 
und Dokumente zur Verfügung, wie sie in 
der Beschreibung des Depotprodukts und 
den Allgemeinen Geschäftsbedingungen der 
Bank, die Bestandteil dieses Vertrages sind, 
beschrieben sind. Änderungen der 
eingereichten Unterlagen sind gegenüber 
der Bank nur wirksam, wenn sie von einer 
bevollmächtigten Person schriftlich mitgeteilt 
wurden. 

 
II. ZUSÄTZLICHE EINZAHLUNGEN UND 
VERFÜGBARKEIT DER EINLAGE 
2.1. Der Einleger hat das Recht, über Gelder 

auf dem Depositenkonto zu den geltenden 
Allgemeinen Geschäftsbedingungen zu 
verfügen. 

2.2. Der Einleger hat keinen Anspruch auf 
zusätzliche Einzahlungen (Aufstockungen) 
im Rahmen dieses Vertrages. 

2.3. Nur der Einleger persönlich oder durch 
seine gesetzlichen Vertreter oder 
Bevollmächtigten (nach ordnungsgemäßer 
Identifizierung) kann über den hinterlegten 
Betrag und die darauf aufgelaufenen 
Zinsen verfügen. Die Ermächtigung stellt 
sich für die Bank wie folgt dar: 

2.3.1. Durch Vorlage des Gesetzes, das die 
Personen ermächtigt, über den Betrag 
auf dem Konto zu verfügen. 

2.3.2. Durch Vorlage einer Vollmacht mit 
notarieller Unterschrift und Apostille, die 
alle Handlungen enthält, die der 
Bevollmächtigte ausführen kann. Der 
Rücktritt ist für die Bank nur nach 
rechtzeitiger schriftlicher Mitteilung 
wirksam. 

 
2.4. Will der Einleger den vorliegenden Vertrag 

kündigen und die Gelder vor Fälligkeit der 
Einlage abheben, so hat er dies 
mindestens drei Werktage vor dem Tag der 
Abhebung schriftlich über die WeltSparen-
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the date of the withdrawal. In this case, the 
Bank will not accept request for partial 
withdrawal of the funds, but only for the 
whole deposited amount. 
 

2.5. At deposit maturity, the Bank transfers the 
deposited amount and accrued interest with 
tax withheld to depositor’s account at 
Raisin-Bank AG. 

2.6. The Depositor does not pay a fee / 
commission for the withdrawal (transferring) 
of deposited funds.  

 
 
 

III. TERMINATION OF AGREEMENT 
3.1. The Depositor can terminate the present 

Agreement early and unilaterally with a 
written notice at least with three working 
days notice.  

3.2. When the deposit is terminated prior to 
maturity, the Bank charges zero interest on 
the deposited amount.  
This provision also applies in case the Bank 
transfers funds from the deposit 
implementing received garnishment notice 
on the deposit account.  

3.3. Upon maturity, a deposit shall be closed 
and the Depositor shall dispose with the 
entire amount available in the deposit 
account (including principal and charged 
interests), by a bank transfer only to 
Depositor’s bank account at Raisin-Bank 
AG from which initially the funds were 
transferred.  

3.4. By signing of this Agreement, the Depositor 
authorizes TBI Bank at maturity of the 
deposit or upon receipt of a request for 
early termination of the deposit, prior to 
maturity, to debit his account at TBI Bank 
with its balance (principal plus interest 
accrued less withholding tax deducted) and 
to transfer the amount on his behalf to his 
account at Raisin-Bank AG. 

3.5. In case the funds of the Depositor, 
respectively the account under this 
Agreement, are garnished or limited in any 
way according to the Bulgarian legislation, 
as if the account is enforced and limited or 
disposed in any way by the competent 
authorities of the Republic of Bulgaria and 
the Federal Republic of Germany, the Bank 
is not responsible for the Depositor`s 
actions, in case the customer makes a 
transfer or payment by order of the 
competent authority in compliance with all 
legal requirements for that. 
 
 

IV. Depositor’s Declarations 
I declare as follows: 

Internetplattform bei der Bank zu 
beantragen. In diesem Fall akzeptiert die 
Bank keinen Antrag auf Teilabhebung der 
Gelder, sondern nur den gesamten 
eingezahlten Betrag. 

2.5. Bei Fälligkeit der Einlage überweist die 
Bank den eingezahlten Betrag und die 
aufgelaufenen Zinsen abzgl. Quellensteuer 
auf das Konto des Einlegers bei der Raisin-
Bank AG. 

2.6. Der Einleger zahlt keine Gebühr / Provision 
für die Auszahlung (Überweisung) von 
eingezahlten Geldern. 

 
 
III. BEENDIGUNG DES VERTRAGS 
3.1. Der Einleger kann den vorliegenden Vertrag 

vorzeitig und einseitig mit einer Frist von 
mindestens drei Werktagen kündigen. 

3.2. Bei einer vorzeitigen Kündigung der Einlage 
berechnet die Bank keine Zinsen auf den 
eingezahlten Betrag. 
Dies gilt auch für den Fall, dass die Bank 
Gelder aus der Einlage zur Durchführung 
des eingegangenen Pfändungsbeschlusses 
auf das Einlagenkonto überweist. 

3.3. Bei Fälligkeit wird das Einlagenkonto 
geschlossen und der Einleger verfügt über 
den gesamten auf dem Einlagenkonto 
verfügbaren Betrag (inkl. Anlagebetrag und 
Zinsen) durch Überweisung auf das 
Bankkonto des Einlegers bei der Raisin-
Bank AG, von dem die Mittel ursprünglich 
überwiesen wurden. 

3.4. Mit Unterzeichnung dieses Vertrages 
ermächtigt der Einleger die TBI Bank bei 
Fälligkeit der Einlage oder nach Erhalt eines 
Antrags auf vorzeitige Auflösung der 
Einlage, sein Konto bei der TBI Bank mit 
seinem Saldo (Kapital zuzüglich 
aufgelaufener Zinsen abzüglich 
Quellensteuer) zu belasten und den Betrag 
in seinem Namen auf sein Konto bei der 
Raisin-Bank AG zu überweisen. 

3.5. Werden die Gelder des Einlegers bzw. des 
Kontos nach diesem Vertrag in irgendeiner 
Weise nach bulgarischem Recht gepfändet 
oder beschränkt, als ob das Konto von den 
zuständigen Behörden der Republik 
Bulgarien und der Bundesrepublik 
Deutschland vollstreckt und beschränkt oder 
in irgendeiner Weise veräußert würde, ist die 
Bank für die Handlungen des Einlegers nicht 
verantwortlich, falls der Kunde eine 
Überweisung oder Zahlung im Auftrag der 
zuständigen Behörde unter Einhaltung aller 
gesetzlichen Bestimmungen vornimmt. 
 
 

IV. Erklärungen des Einlegers 
Ich erkläre wie folgt: 
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1. I have read, understand and I accept the 
General Terms and Conditions of TBI Bank 
EAD (TBI Bank) applicable to deposits 
brokered via the WeltSparen Internet 
Platform which are available at 
www.weltsparen.de. 

2. I hereby acknowledge the receipt of the 
Information sheet regarding the Bulgarian 
Deposit Guarantee and the Product 
Information Sheet of TBI Bank. 

3. I am aware that: 
a. The deposit shall be guaranteed by the 

Bulgarian Deposit Insurance Fund (the Fund) 
under the Bulgarian Bank Deposits 
Guarantee Act and the Fund guarantees full 
reimbursement of deposits opened on my 
name in TBI Bank (regardless of their number 
and amount) up to EUR 100 000 equivalent), 
including any accrued interest; 

 
 
 
b. TBI Bank shall apply withholding tax on the 

interest paid of 10% unless I present to TBI 
Bank at least 5 working days prior to 
deposit’s maturity the documents required for 
application of avoiding double taxation 
between Bulgaria and Germany (which 
specifies the withholding tax to be 5%); 
 

c. Cash transactions with the deposit shall not 
be allowed; 

d. I am aware that I may renew the deposit by 
submitting a separate request to that effect, 
only via the WeltSparen Internet platform, 
and in such case TBI Bank shall apply the 
interest rate valid for such deposits as of the 
renewal date. 
 

e. Upon early termination of the deposit, TBI 
Bank shall apply the terms and conditions for 
termination set forth in the General Terms 
and Conditions of TBI Bank applicable to 
deposits brokered via the WeltSparen 
Internet Platform. 

4. Data and information submitted with this 
Application-Agreement are true, complete, 
accurate and valid. 
 

5. I am aware of the penal liability for declaring 
false information. 
 

6. I hereby agree that Application-Agreement for 
opening of a deposit has to be signed by 
entering a Transaction Password (code). 
Regarding that, I hereby agree and confirm 
that by entering the Transaction Password 
(code) for submission of the application shall 
have the power and the value of a document 
signed with a personal signature. 

1. Ich habe die Allgemeinen Geschäfts-
bedingungen der TBI Bank EAD (TBI Bank), 
abrufbar unter www.weltsparen.de, für 
Einlagen, die über die WeltSparen-
Internetplattform vermittelt werden, gelesen, 
verstanden und akzeptiere diese. 

2. Hiermit bestätige ich den Erhalt des 
Informationsblattes zur bulgarischen 
Einlagensicherung und des Produkt-
informationsblattes der TBI Bank. 

3. Ich bin mir bewusst, dass: 
a. Die Einlage wird durch den Bulgarischen 

Einlagensicherungsfonds (der Fonds) 
gemäß dem Gesetz über die 
Einlagensicherung der Bulgarischen Bank 
garantiert, und der Fonds garantiert die 
vollständige Rückzahlung der auf meinen 
Namen bei der TBI Bank eröffneten Einlagen 
(unabhängig von deren Anzahl und Betrag) 
bis zum Gegenwert von 100.000 Euro), 
einschließlich etwaiger aufgelaufener 
Zinsen; 

b. Die TBI Bank wird die Quellensteuer auf die 
gezahlten Zinsen in Höhe von 10% erheben, 
es sei denn, ich lege der TBI Bank 
mindestens 5 Werktage vor Fälligkeit der 
Einlage die zur Vermeidung der Doppel-
besteuerung zwischen Bulgarien und 
Deutschland erforderlichen Unterlagen vor 
(die Quellensteuer beträgt in dem Fall 5%). 

c. Bargeldtransaktionen mit dem Einlagebetrag 
sind nicht erlaubt 

d. Mir ist bekannt, dass ich die Einlage durch 
einen gesonderten Antrag nur über die 
Internetplattform WeltSparen verlängern 
kann und die TBI Bank in diesem Fall den 
für diese Einlagen ab dem 
Verlängerungsdatum gültigen Zinssatz 
anwendet. 

e. Bei vorzeitiger Kündigung der Einlage 
wendet die TBI Bank die in den Allgemeinen 
Geschäftsbedingungen der TBI Bank für 
Einlagen, die über die WeltSparen 
Internetplattform vermittelt werden, 
festgelegten Kündigungsbedingungen an. 

4. Die Daten und Informationen, die mit dieser 
Bewerbungsvereinbarung übermittelt 
werden, sind wahr, vollständig, richtig und 
gültig. 

5. Ich bin mir der strafrechtlichen 
Verantwortung für die Angabe falscher 
Informationen bewusst. 

6. Hiermit erkläre ich mich damit 
einverstanden, dass die 
Antragsvereinbarung zur Eröffnung einer 
Kaution durch Eingabe eines 
Transaktionspassworts (Code) bestätigt 
werden. Hiermit erkläre ich mich 
einverstanden und bestätige, dass die 
Eingabe des Transaktionspassworts (Code) 
für die Einreichung des Antrags die Befugnis 

http://www.weltsparen.de/
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7. I authorize TBI Bank at maturity of the deposit 

or upon receipt of a request for early 
termination of the deposit prior to maturity, to 
debit my account at TBI Bank with its balance 
(principal plus interest accrued less 
withholding tax deducted) and to transfer the 
amount on my behalf to my WeltSpar - 
Account with Raisin-Bank AG, from which the 
amount for the deposit was originally 
transferred from. 

 

und den Wert eines mit einer persönlichen 
Unterschrift versehenen Dokuments besitzt. 

 
7. Ich ermächtige die TBI Bank bei Fälligkeit 

der Einlage oder nach Erhalt eines Antrags 
auf vorzeitige Kündigung der Einlage, mein 
Konto bei der TBI Bank mit seinem Saldo 
(Kapital zuzüglich aufgelaufener Zinsen 
abzüglich Quellensteuer) zu belasten und 
den Betrag in meinem Namen auf mein 
WeltSpar - Konto bei der Raisin-Bank AG zu 
überweisen, von dem der Betrag für die 
Einlage ursprünglich überwiesen wurde. 

 

Declarations / Erklärung 

I declare as follows: 
1. I certify that: 

a) I am the beneficial owner of the funds; 
b) I do not act in the name or on behalf of a 

third party; 
c) I am not a resident for tax purposes in 

another country/ies, other than the Federal 
Republic of Germany (as pointed by me 
above in Personal data section) 

2. I give my consent and authorization to Raisin-
Bank AG to disclose to TBI Bank personal data 
information and to also provide to TBI Bank copy 
of my identity document and any other documents 
containing personal data submitted to Raisin 
Bank AG for the purpose of identification and 
customer due diligence. 
3. I give my consent and authorization to TBI 
Bank to disclose to Raisin-Bank AG and Raisin 
Gmbh my personal data and information related 
to my deposit which are subject to bank secrecy 
or similar data protection requirements, insofar as 
such disclosure is necessary for the purposes of 
providing me with information on the current 
status of my deposit account, or in order to 
mediate the communication between TBI Bank 
and me as a Depositor. 
 
4. I give my explicit consent under Art. 6 of 
Regulation (EU) 2016/679 of the European 
Parliament to TBI Bank in its capacity of personal 
data controller to: 
� storage, process and use all provided by me 

personal data (including this data, which I will 
provide eventually in future) for the above 
mentioned purposes and terms, as I authorize 
to check authenticity and actuality of my 
information by phone, requests to other banks, 
to nonbank financial institutions, specialized 
organizations, and registries, as to ask such 

Ich erkläre das folgende: 
2. Ich bestätige, dass: 

a) Ich der wirtschaftlich Berechtigte der 
Gelder bin; 

b) Ich nicht im Namen oder in Vollmacht 
eines Dritten handle; 

c) Ich ausschließlich in der Bundesrepublik 
Deutschland steueransässig bin 

2. Ich willige ein und autorisiere hiermit die 
Raisin-Bank AG dazu, dass sie TBI Bank meine 
personenbezogenen Daten mitteilt und auch 
Kopien meines Ausweises und anderer 
Dokumente übermittelt, die meine 
personenbezogenen Daten enthalten und der 
Raisin-Bank, zum Zwecke der Identifikation und 
Kundenüberprüfung zur Verfügung gestellt 
wurden. 
3. Ich erteile hiermit TBI Bank die Erlaubnis, 
der Raisin-Bank AG und Raisin GmbH 
personenbezogene Daten und Informationen 
über mein Festgeld, welche dem 
Bankgeheimnis oder ähnlichen Datenschutz-
vorschriften unterliegen, offenzulegen, die zum 
Zwecke der Bereitstellung von Informationen 
über mein Festgeld oder zur Kommunikation 
zwischen TBI Bank und mir als Kontoinhaber 
erforderlich sind. 
4. Ich erteile TBI Bank in der Rolle des 
Datenverantwortlichen gem. Art. 6 der 
Verordnung (EU) 2016/679 des Europäischen 
Parlaments die Erlaubnis: 
� Alle von mir angegebenen 

personenbezogenen Daten (einschließlich 
Daten, die ich zukünftig zur Verfügung 
stellen werde) zu oben genannten Zwecken 
und Bedingungen aufzubewahren, zu 
verarbeiten und zu nutzen, sowie die 
Richtigkeit und Aktualität meiner Angaben 
telefonisch, durch Nachfrage bei anderen 



 

 
Page / Seiten 
5/5 
 

                                                                                       TBI BankEAD  
52-54 Dimitar Hadzhikotsev Str. 

1421, Sofia, Bulgarien 

 

sources for additional information about me; 
 
 
 
 
� a copy of this document to be kept into the 

documentary records of TBI Bank for the 
purposes of eventual future checks in 
compliance with Regulation 2016/679 or with 
the special legislation. 

 
� a copy of my ID card to be kept by TBI Bank 

for the purposes of my full identification as a 
client of TBI Bank. 

5. I am aware that I may at any time withdraw my 
consent above to the processing of my personal 
data by sending a written application to TBI Bank; 
 
 
6. I am informed that as a German tax resident 
my personal data and account’s balance and 
income earned on the bank account is subject for 
reporting under Common Reporting Standard and 
Directive of the European Union 2014/107/EC 
(DAC 2) to the Bulgarian National Revenue 
Agency in accordance with Article 142b of the 
Bulgarian Tax and Social Insurance Procedure 
Code. 

I shall inform TBI Bank immediately and in writing 
of any amendments of the stated or declared by 
me circumstances under this document. 

Banken, Finanzinstituten und 
spezialisierten Organisationen und 
Registern zu prüfen, sowie bei 
entsprechenden Informationsquellen 
derartige Informationen zu erfragen. 

� Eine Kopie dieses Dokuments in den 
Aufzeichnungen von TBI Bank zum Zweck 
zukünftiger Überprüfungen gem. der 
Verordnung (EU) 2016/679 oder 
einschlägiger Gesetzgebung aufzu-
bewahren. 

� Eine Kopie meines Ausweisdokuments 
aufzubewahren. 
 

5. Mir ist bekannt, dass ich meine obige 
Zustimmung zur Verarbeitung meiner 
persönlichen Daten jederzeit durch eine 
schriftliche Mitteilung gerichtet an TBI Bank 
zurückziehen kann. 
6. Mir ist bekannt, dass meine 
personenbezogenen Daten sowie der Saldo 
und die Zinseinkünfte auf meinem Konto den 
Rechnungslegungsvorschriften gem. des 
Common Reporting Standard und der EU-
Richtlinie 2014/107/EC (DAC 2) gegenüber der 
Bulgarischen Nationalen Steuerbehörde 
unterliegen nach Art. 142b des Bulgarischen 
Sozialversicherungsgesetzbuchs unterliegen. 
 
Ich werde die TBI Bank unverzüglich und 
schriftlich über Änderungen der Angaben in 
diesem Dokument informieren. 

 


